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 HR9 1   IT  

1 . 
 
2 . 
3 . 
4 . 

Pres s  and  ho ld  SETTINGS 
fo r 3  s econd s . 
Pres s  th e  g reen  t ick 
Pres s  ADD ZONE. 
Typ e  a  nam e fo r th e  n e w zone 
and  p re s s  th e  g reen  t ick 
Pres s  RADIATOR VALVE. 
If you  wan t  to  con tro l th e  z one  
tem p eratu re  with  th e  evohom e 
Co n t ro lle r  (wh ich  need s  to  b e  
lo ca ted  in  that  z one) p re s s  
YES, o th e rwis e  p re s s  NO. 

7 . Pres s  th e  b ind ing  
b u t ton  fo r 5  s ecs . 

 

8 . The  LED will flash  2  MIN 

AMBER for up  to  
5 . 
6 . 

2  m ins  wh ils t  b ind ing . 

9 . Su cce s s fu l b ind ing  is  
con firm ed  b y LED 
showing  p erm anen t  
GREEN for 5  s ecs . 

 

You shou ld  re ce ive  a  
SUCCESS m essage  on  th e  
e vo h o m e  Co n tro lle r  (if no t  
go  b ack and  re -b in d ). 
Eith e r  p re s s  th e  g reen  t ick 
to  ad d  ano ther rad ia to r to  th e  
z one  o r p re s s  th e  red  cros s  

if you  d on ’t  need  to  add  
ano ther rad ia to r to  th e  z one . 
You  m u s t  r e p e a t  t h e s e  s t e p s  
fo r  e a ch  r a d ia t o r  co n t r o lle r . 
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evohom e HR9 1  e vo h o m e  

 

1 . Houd  MENU gedu rend e 3  
NL s e con d en  in g e d ru kt . 

2 . Druk op  het  g roene  vinkje  
3 . Dru k op  NIEUWE ZONE 
4 . Typ e  e en  naam  voor d e  n ieuwe z one  en  

d ruk op  d e g roene to e wijs kn op  
5 . Druk op  toep as s ing  RADIATOREN 
6 . Ind ien  u  d e  z on e tem p e ra tu u r wilt  reg e len  

m et  d e  e vo h o m e  b ed ien in g s in te rface  
(d ie  z ich  in  d ie  zone  m oet  b evin d en ) 
d rukt  u  op  JA, z on ie t  d rukt  u  op  NEE. 

7 . Druk op  d e  to ewijs kn op  voor 5  s e con d en  
8 .  LED kn ip p e rt  GEEL voor on g evee r 

2  m in  ged urend e  to e wijz en . 
9 . Bij e en  s u cces vo lle  toe wijz in g  za l de  

LED 5  s eco n d en  GROEN b ran d en . 
 

2  MIN 5  SEC 
 

5  SEC 

10 . U d ien t  ee n  b e rich t  GOEDE ONTVANGST te  
krijg en  op  d e  e vo h o m e  b ed ien in g s in te rfa ce  
(ind ien  n ie t  gaa t  u  t e ru g  en  wijs  opn ieuw toe) 

11 . Druk op  het  g roene  vinkje  om  nog 
e en  and ere  rad ia to r re g e laa r  toe  te  
vo eg en  aan  d ez e  zone . Of d ruk op  het  
rod e kru is  ind ien  u  g e en  and ere  
reg e laa r  aan  d e  z one  m oet  to evo e g en . 
U m o e t  d e z e  s t a p p e n  h e rh a le n  
vo o r  e lke  r a d ia to r r e g e la a r . 

 

1 . Ap p u yez  su r RÉGLAGES p endan t  3  s ecs  
FR    2 . Valid ez  à  l’a id e  d e  la  touche  verte  

3 . Ap p u yez  su r AJOUTER UNE ZONE 
4 . Sais is s ez  le  nom  de  la  n ou ve lle  z one 

e t  ap p u yez  su r la  touche  ve rt e  
5 . Ap p u yez  sur VANNE DE RADIATEUR 
6 . Si vous  souha itez  con trô le r la  tem p éra tu re  d e  la  

z one  à  l’a id e  du  therm os ta t  evohom e (qui d o it  
s e  trouver dans  ce tte  z one), veu illez  ap puyer 
su r OUI. Autrem en t , ap puyez  sur NON. 

7 . Pres s e r le  b ou ton  d e  lia ison  
d e p end an t  5  s ec. 

8 . La  LED clignote  ORANGE p end an t  
2  m in  ind iq uan t  le  m od e  lia ison . 

9 . La con firm ation  de  la  lia ison  RF d es  
m odu les  es t  ind iquée  par la  LED VERTE 
a llum ée  en  p erm anence p endan t  5  sec. 

 
2  MIN 5  SEC 

1 0 . Le th e rm o s ta t  e vo h o m e  do it  a ffich e r le  
m es s ag e  AVEC SUCCÈS (en  cas  con t ra ire , 
recom m en cez  l’op é ra t ion  d e lia ison ) 

1 1 . Valid ez  à  l’a id e  de  la  touche  ve rt e  
p ou r a jou ter un  au t re  rad ia teur 

à  la  z one . Ou , ap p u ye z  su r la  cro ix  
rouge s i vous  n ’avez  pas  b esoin  
d ’ajou te r un  au t re  rad ia teu r à  la  z one 
Ve u ille z  e ffe ctu e r  le s  m ê m e s  é t a p e s  
p o u r  ch a q u e  t ê t e  d e  r a d ia t e u r . 

 
5  SEC 

 
 

1 . EINSTELLEN d rücken  u n d  3  
DE Se ku n d en  g ed rü ckt  ha lten . 

2 . Das  g rüne  Häkchen  d rücken  
3 . RAUM HINZUFÜGEN d rücken  
4 . Einen  Nam en  fü r d ie  neue  Zone  e ingeb en  

und  das  g rüne  Häkchen  d rücken  
5 . HEIZKÖRPERVENTIL d rü cken . 
6 . Wenn  Sie  d ie  Rau m tem p era tu r m it  d em  

e vo h o m e  Bed ien g e rä t  (das  s ich  in  d iesem  
Raum  b e fin d en  m uss ) re g e ln  m ö ch ten , 
JA d rü cken . An s on s ten  NEIN d rü cke n . 

 
1 . Pu ls a r  y m an tener p u ls ad o  e l b otón  

ES MENÚ d uran te  3  segund os  
2 . Pu ls a r  la  m arca  ve rd e  d e  con firm a ción  
3 . Pu ls a r  AÑADIR ZONA 
4 . Es crib a  un  nom b re  p ara  la  n u eva  

z ona  y p u ls e  la  m arca  ve rd e  
5 . Pu ls a r  VÁLVULA DE RADIADOR 
6 . Si s e  d e s ea  co n t ro la r  la  t em p e ra tu ra  d e  

la  z ona  con  e l Con t ro lad o r e vo h o m e  
(q ue  d eb e e s ta r  s ituad o en  e s a  z ona) 
p u ls a r  SÍ, d e  lo  con t ra rio  p u ls a r  NO. 

 
 

1 . Tenere  p rem uto  MENU p er 3  second i 
IT 2 . Prem ere  il s egno  d i spun ta  ve rd e  

3 . Pre m e re  AGGIUNGI ZONA 
4 . Dig itare  un  nom e p er la  nuova  z ona  e  p re m ere  

il s egno  d i sp un ta  ve rd e  
5 . Pre m e re  VALVOLA DEL RADIATORE 
6 . Se s i d es id era  con t ro lla re  la  t em p era tu ra  d i 

z ona  con  il Re g o la to re  e vo h o m e  (che  d eve  
e s s e re  co llo ca to  in  q u e lla  zona) p rem e re  SÌ, 
a lt r im en t i p re m ere  NO. 

 
 

7 . Die  Tas te  5  Seku n d en  g ed rü ckt  ha lten . 
8 .  LED b lin kt  ORANGE für b is  zu  2  Minu ten  

während  d es  Ve rb in d u n g s au fb au s . 
9 . Nach  e rfo lg re ich en  Verb indungsau fb au  

leu ch te t  d ie  LED fü r 5  Se ku n d e n  GRÜN. 
 

2  MIN 5  SEK 
 

5  SEK 
 
 

7. Pu lsar e l bo tón  d e  vincu lación  du ran te  5  s eg  
8. El LED p a rp ad ea rá  en  ÁMBAR h as ta  2  

m in  m ien t ra s  s e  re a liz a  la  vin cu la ción . 
9. La  co rre cta  vincu lación  s e  con firm a  con  e l 

LED encend id o VERDE d u ran te  5  s eg . 
 

2  MIN 5  SEG 
 

5  SEG 
 
 
 

7. Prem ere  il p u lsante  d i s incron izzaz ione  p er 5  s ec. 
8. Il LED lam p eggerà  co lor AMBRA p er un  

m ass im o d i 2  m inu ti m entre  s i s incron iz z erà . 
9. Il s u cces s o  n e lla  s incron iz zaz ione  è  

con fe rm a to  da l LED che  d iven te rà  VERDE 
fis s o  p er 5  s ec. 

 
2  MIN 5  SEC 

 

5  SEC 

 
 

10. Sie  s o llt en  e ine  ERFOLG-Me ld u n g  am  
e vo h o m e  Bed ien g e rä t  e rh a lt en  (fa lls  n ich t , 
z u rückgehen  und  e rn eu t  ve rb in d en . 

11. En twe d e r  das  g rüne  Häkchen  d rücken  
, um  einen  and eren  He iz kö rp e r z um  

Raum  h in z u z u fü g e n , od er das  ro te  Kreu z  
d rücken , wenn  Sie  ke inen  and eren  

Heizkörp er zum  Raum  h inzufügen  m öch ten . 
Die s e  Sch r it t e  m ü s s e n  Sie  fü r  je d e n  
He iz k ö rp e r re g le r  w ie d e rh o le n . 

 
 

10 . Deb e rá  recib ir un  m ensa je  d e  
COMPLETADO en  e l Con tro lad o r e vo h o m e  
(d e  no  s er as í, vo lve r a t rá s  y vo lve r a  vincu la r). 

11 . Pu ls a r  o  b ien  la  m arca  ve rd e  d e  con firm a ción  
p ara  añad ir o t ro  rad iad or a  la  z ona 

o  b ien  p u ls a r  e l asp a  ro ja  s i no  s e  
n eces ita  añad ir o t ro  rad iador a  la  z ona . 
Se  d e b e n  r e p e t ir  e s t o s  p a s o s  p a ra  
ca d a  Co n t ro la d o r  d e  Ra d ia d o r . 

 
 
 
 

10 . Su l Reg o la to re  e vo h o m e  d ovreb b e  app arire  il 
m es s ag g io  FATTO (in  caso  con t ra rio , to rnare  
ind ie tro  e  rip e te re  la  s incron iz zaz ione). 

11 . Pre m e re  il s egno  d i spun ta  ve rd e   p er 
agg iungere  un  a lt ro  rad ia to re  a lla  zona . 
Op p u re , p re m ere  la  cro ce  ro s s a  s e  non  è  
n eces s a rio  agg iungere  un  a lt ro  rad ia to re  a lla  
z ona . 
Qu e s t a  p ro ce d u ra  d o vrà  e s s e re  r ip e t u t a  
p e r  cia s cu n  Te rm o s t a to  e le t t ro n ico  d a  
r a d ia to re . 

 

      
Manufactured for and on behalf of the Vervaardigd voor en in naam van de afdeling Fabriqué pour et pour le compte de Hergestellt für und im Namen der Fabricado para y en nombre de la división Prodotto a nome e per conto di 

Environmental & Energy Solutions Division of Environmental & Energy Solutions van Environmental & Energy Solutions Division Environmental & Energy Solutions Division von Environmental & Energy Solutions de Environmental & Energy Solutions Divisione 

Resideo Technologies Sàrl, E&ES, Z.A., La 
Pièce 16, 1180 Rolle, Switzerland by 

Resideo Technologies Sàrl, E&ES, Z.A., La 
Pièce 16, 1180 Rolle, Zwitzerland door zijn 

de  Resideo Technologies Sàrl, E&ES, 
Z.A., La Pièce 16, 1180 Rolle, Suisse, par 

Resideo Technologies Sàrl, E&ES, Z.A., La 
Pièce 16, 1180 Rolle, Schweiz, 

Resideo Technologies Sàrl, E&ES, Z.A., La 
Pièce 16, 1180 Rolle, Suiza por su 

di Resideo Technologies Sàrl, E&ES, Z.A., 
La Pièce 16, 1180 Rolle, Svizzera dal 

its Authorised Representative Honeywell 
Home  Inc. 

 
Conforms to protection requirements of the 

geautoriseerde vertegenwoordiger Honeywell Home Inc. son représentant autorisé Honeywell 
Home Inc. 

 
In overeenstemming met de veiligheidseisen van Conforme aux exigences de protection des 

durch seinen bevollmächtigten 
Vertreter Honeywell Home Inc. 

Entspricht den Schutzanforderungen der 

representante autorizado Honeywell Home 
Inc. 

 
Cumple los requisitos de protección de las 

Rappresentante Autorizzato Honeywell Home   Inc. 

 
Conforme ai requisiti di protezione stabiliti 

following directives: EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Hereby, Honeywell Home declares that 
this product is in compliance with the 
essential requirements and other relevant 
provisions of Directive 1999/5/EC. 

de volgende richtlijnen: EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Honeywell Home  verklaart hierbij dat deze 
product voldoet aan de essentiële 
vereisten en andere relevante voorschriften 
van de richtlijn 1999/5/EC. 

directives suivantes : EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Honeywell Home  déclare ici que 
ce produit est conforme aux 
exigences 
essentielles et dispositions concernées 
de la Directive 1999/5/EC. 

folgenden Richtlinien: EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Honeywell Home erklärt hiermit, dass das 
Produkt mit den grundlegenden 
Anforderungen sowie sonstigen 
einschlägigen Bestimmungen der Richtlinie 
1999/5/EC übereinstimmt. 

siguientes directivas: EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Por el presente documento, Honeywell 
Home declara que este producto cumple 
los requisitos esenciales y otras 
provisiones relevantes de la Directiva 
1999/5/EC. 

dalle seguenti direttive: EMC: 2014/30/EU, 
LVD: 2014/35/EU, R&TTE: 1999/5/EC 
Con la presente, Honeywell Home, dichiara 
che questo prodotto è conforme ai requisiti 
fondamentali e ad altre disposizioni 
pertinenti della Direttiva 1999/5/EC. 

Receiver Category 2 Ontvanger categorie 2 Catégorie du récepteur 2 Empfängerkategorie 2 Categoría del receptor 2 Categoria ricevitore 2 

WEEE Directive 2012/19/EU 
At the end of the product life dispose 
of the packaging and product in a 

AEEA richtlijn 2012/19/EU 
Breng het product en de verpakking 
aan het einde van de levenscyclus naar 

DEEE Directive 2012/19/EU 
À la fin de la vie du produit, déposez-le, 
ainsi que son emballage, dans un centre de 

EEAG-Richtlinie 2012/19/EU 
Am Ende des Produktlebenszyklus die 
Verpackung und das Produkt in einem 

Directiva WEEE 2012/19/EU 
Al final la vida del producto, deseche el 
embalaje y el producto en el correspondiente 

Direttiva RAEE 2012/19/EU 
Al termine del ciclo di vita del prodotto, smaltire 
l’imballaggio e il prodotto stesso presso un 

    FR    ES    



corresponding recycling centre. Do not het hiertoe bestemde milieupark. Het recyclage. Ne vous débarrassez pas du produit entsprechenden Wertstoffhof entsorgen. Das centro de reciclado No deseche la centro di raccolta per il riciclaggio appropriato. 

dispose of the unit with the usual domestic 
refuse. Do not burn the product. 

apparaat niet bij het gewone huisvuil 
zetten. Het product niet verbranden. 

comme s’il s’agissait d’ordures ménagères. 
Ne jetez pas le produit dans un feu. 

Produkt nicht im normalen Haushaltsmüll 
entsorgen. Das Produkt nicht verbrennen. 

unidad con los residuos domésticos 
normales. No queme el producto. 

Non smaltire l’unità insieme ai normali 
rifiuti domestici. Non bruciare il prodotto. 

 
 

  

 

 

                                    
 
    
 
 

www.resideo.com/ 

 
Ademco 1 GmbH 
Hardhofweg 40 
74821 Mosbach 
Phone: +49 1801 466 388 
info.de@resideo.com 
homecomfort.resideo.com 

 
@2020 Resideo Technologies, Inc.  
All rights reserved The Honeywell Home 
trademark is used under license from  
Honeywell International Inc. This product 
is manufactured by Resideo Technologies,  
Inc and its affiliates. 

http://www.resideo.com/
https://homecomfort.resideo.com/
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